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	Пункт повестки дня:
	КООС 7a
	

	Представлено:
	США, Чили
	

	Язык оригинала документа:
	Английский
	



Пересмотренный План управления Особо охраняемым районом Антарктики № 149
Мыс Ширефф и остров Сан-Телмо, остров Ливингстон, Южные Шетландские острова
	ООРА № 149 Мыс Ширефф и остров Сан-Телмо, остров Ливингстон, Южные Шетландские острова

	1. Предлагается новый ООРА?
	Нет

	2. Предлагается новый ОУРА?
	Нет

	3. Предложение относится к существующему ООРА или ОУРА?
	Да

	Первое определение:
	Рекомендация IV-11 (1966 г.) ООР № 11

	Первое принятие плана управления:
	Рекомендация XV-7 (1989 г.) УОНИ № 32

	Пересмотры плана управления:
	Мера 2 (2005 г.)

	Текущий план управления:
	ООРА № 149 Мыс Ширефф и остров Сан-Телмо, остров Ливингстон, Южные Шетландские острова

	Продление срока действия плана управления:
	Резолюция 3 (1996 г.), Мера 2 (2000)

	Переименование и присвоение нового номера Решением 1 (2002 г.):
	ООРА № 149 Мыс Ширефф, остров Ливингстон, Южные Шетландские острова

	Другие соответствующие меры:
	Решение 4 (1998 г.)

	4. Если предложение содержит пересмотр существующего плана управления, просьба указать типы изменений:

	(i) крупное или незначительное?
	Незначительное

	(ii) изменение границ или координат?
	Нет.

	(iii) изменения в картах? Если да, то изменения только подписи или также рисунка?
	Да. Изменение рисунка.

	(iv) изменения в описании района, имеющее отношение к определению его местоположения или границ?
	Нет.

	(v) изменения, которые влияют на любой другой ООРА, ОУРА или ИМП в этой области, или прилегающих к нему районов? В частности, пожалуйста, объясните присоединение, включение или упразднение любого существующего района или участка.
	Нет.

	(vi) Другое - резюме других изменений, с указанием пунктов плана управления, в которых они сделаны.
	См. ниже полный перечень изменений.

	5. Если предлагается новый ООРА или ОУРА, содержит ли он морскую территорию?
	Нет данных

	6. Если да, требуется ли предварительное согласование с АНТКОМ, в соответствии с Решением  9 (2005 г.)?
	Нет данных

	7. Если да, получено ли одобрение АНТКОМ? 
	Нет данных

	Если да, пожалуйста, укажите Заключительный отчет АНТКОМ и № абзаца.
	Нет данных



Пересмотренный План управления Особо охраняемым районом Антарктики № 149
Мыс Ширефф и остров Сан-Телмо, остров Ливингстон, Южные Шетландские острова
1. Мыс Ширефф и остров Сан-Телмо были первоначально определены как Особо охраняемый район (ООР) № 11 в рамках Рекомендации IV-11 (1966 г.) в свете результатов проведенного первого учета численности ластоногих в районе Южных Шетландских островов (Aguayo and Torres, 1966). Район был повторно определен как Участок особого научного интереса (УОНИ) № 32 в рамках Рекомендации XV-7 (1989 г.). Текущий План управления подтверждает исключительную научную и исследовательскую ценность, связанную с большой и разнообразной популяцией морских птиц и ластоногих, присутствующих в пределах района, и, в частности, колонии антарктических морских котиков.

2. Защита была также предоставлена ​​на основании Меры АНТКОМ по сохранению (МС) 91/02 (2004 г.), которой был одобрен план управления. МС 91/02 была отменена в 2009 году с целью согласования защиты в рамках АНТКОМ и Мадридского протокола и для устранения возможного дублирования в предоставлении разрешения, отчетности и мониторинга. Специальная защита продолжается в рамках ООРА № 149, что упрощает процедуру выдачи разрешений и пересмотр плана управления.
3. Границы района были пересмотрены посредством Меры 2 (2005 г.), путем включения более крупных морских территорий и участков залегания ископаемых остатков.  Границы района не были изменены в текущем Плане управления и основания для определения территории района остаются в силе.
4. Изменения к положениям существующего Плана управления включают следующее:

a. Было добавлено краткое вступление в описание ключевых особенностей территории района и факторов для его определения.
b. (Раздел 1) Были включены пересмотренные положения, согласованные с АНТКОМ. В этот раздел также добавлена ссылка на историческую ценность.
c. (Раздел 3) Было добавлено требование, согласно которому в рамках имплементации Национальных Антарктических программ, действующих в границах района, должны регистрироваться все новые обозначения, указатели и сооружения на его территории, а также проводиться совместные консультации для обеспечения реализации положений плана.
d. (Раздел 5 – Карты) Обновления заголовков, легенд, географических названий, а также руководства относительно доступа по воздуху, в том числе представление новой схемы зонирования. Ориентирование Карты 2 было изменено на изображение рельефа местности, чтобы более наглядно представить пересмотренные принципы доступа по воздуху.
e. (Раздел 6 (i)) Исправлена ошибка в координатах границы в предыдущем тексте плана управления: с 62°28'30" ю.ш. на 62°29'30" ю.ш.
f. Обновлены текст и таблицы по всему разделу 6 (i) путем включения новой литературы и результатов наблюдений. Редакционные изменения были внесены в текст, чтобы улучшить формулировки, структуру и подачу материала.
g. (Раздел 6 (ii)) Добавлен новый раздел с описанием доступа к территории района для обеспечения согласованности с другими недавно принятыми планами управления.
h. (Раздел 6 (iii)) Определена Ограниченная зона в северо-западной части района и Зона доступа вертолетов с юга до места расположения объекта. В совокупности эти зоны обеспечивают четкие ориентиры в отношении доступа по воздуху на территорию района.
i. (Раздел 6 (iv)) Произведены обновления с учетом сооружений, которые существуют в настоящее время на территории района, а название чилийского лагеря было изменено на «Д-р Гильермо Манн-Фишер». На территории лагеря США было построено помещение для небольших автомобилей, а также, по мере необходимости, возможна установка укрытия «Weatherport».
j. (Раздел 7 (i)) Было добавлено новое руководство в соответствии с Резолюцией 2 (2004 г.), рекомендующее самолетам сохранять горизонтальную и вертикальную дистанцию на расстоянии 2000 м от границы ООРА, за исключением случаев, когда доступ к объекту осуществляется на основе разрешения.
k. (Раздел 7 (ii)) Включено проведение мероприятий в образовательных целях и деятельность по защите исторических ресурсов.
l. (Раздел 7 (iii)) Основной сезон размножения был продлен. Срок его окончания перенесен с 1 марта на 31 марта. В целях обеспечения согласованности с другими недавними планами управления, была добавлена формулировка в отношении регулирования сноса сооружений в сферу компетенций органа, выдавшего первоначальное разрешение на их установку.
m. (Раздел 7 (iv)) временной площадкой для обеспечения поддержания работ на объекте была назначена северная оконечность пляжа Ямана.
n. (Раздел 7 (v)) Были обновлены принципы биологической безопасности, они теперь включают наличие оборудования для очистки, а формулировка об ограничениях использования и / или отказе от некоторых продуктов питания была изменена, чтобы обеспечить согласованность с недавно принятыми планами управления.
o. (Раздел 7 (vii)) В целях обеспечения согласованности с другими недавними планами управления, было добавлено положение во избежание нарушения или повреждения исторических ценностей. Было включено положение о необходимости уведомления соответствующего органа о предметах, перенесенных с территории района, о которых не было заявлено держателем разрешения.
p. (Раздел 7 (x)) В целях обеспечения согласованности с другими недавними планами управления, было включено положение о том, что компетентный орган должен быть уведомлен о любой деятельности или мерах, и / или любых материалах, не перечисленных в разрешении, которые не используются и не уничтожаются.
q. Добавлены новые ссылки на соответствующие материалы.

5. Пересмотренный План управления прилагается для рассмотрения Комитетом по охране окружающей среды.
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